Transliterations D’P"ﬂ vn

1
ROSH HASHANAH CANDLE LIGHTING

Ba-ruch a-ta, A-do-nai E-lo-hei-nu, APTOR M AR M3
me-lech ha-o-lam, /'DLZ“]U 1‘7?3
a-sher ki-de-sha-nu be-mitz-vo-tav TNIYRA NYITR WK
vetsi-va-nu le-had-lik neir shel W 1 %A% mn
(Sha-bat ve-shel) Yom Tov. 2iv o Sy naw)
2
SHEHECHEYANU
Ba-ruch a-ta, A-do-nai M L,aRK M2
E-lo-hei-nu, me-lech ha-o-lam, ,D‘?iya 1‘77.’_'\ ,WJ’U"?I;S
she-he-che-ya-nu ve-ki-ye-ma-nu NI NOIY
ve-hi-gi-a-nu la-ze-man ha-zeh. T PArZ Nymm
3

READER’S KADDISH

Yit.ga-dal veyitka-dash K27 Y wpnm Y1an

she-mei ra-ba MY K127 KpYya
be-al-ma di-ve-ra chi-re-u-tei, i ' ) 5 ’!7' "
ve-yam:lich mal-chu-tei TD F_D FImo : n -] d 73_1

be-cha-yei-chon pxaptRpmpalpat
u-ve-yo-mei-chon u-ve-cha-yei Sxr na-boT
de-chol beit Yis-ra-eil, \ CoTh ‘7 T
ba-a-ga-la u-vi-ze-man ka-riv, A P11 K223
ve--me-ru: a-mein. JRR ANKY
Ye-hei she-mei ra-ba me-va-rach 172N K2 RYW KM
le-a-lam u-le-al-mei al-ma-ya. KXy mbyH nbyh

535

SONGS

Od lo a-ve-da tik-va-tei-nu, ANPN TN XY Ty
ha-tik-va she-not al-pa-yim, ,n7g?r_< Ny mpna
li-he-yot am chof-shi be-artseinu, ¥R WHT QY ]'ﬂ’?j‘?
be-e-rets tsi-yon vi-ru-sha-la-yim. .D'}f?\y'ﬂ"! Y yIxa

So long as still within the inmost heart a Jewish spirit sings, so
long as the eye looks eastward, gazing toward Zion, our hope is
not lost—that hope of two millennia, to be a free people in our
land, the land of Zion and Jerusalem.
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TRANSLITERATIONS

a-sher a-no-chi

me-tsa-ve-cha ha-yom, al le-va.ve-cha.

Ve-shi-nan-tam
le-va-ne-cha, ve-di-bar-ta bam
be-shiv-te-cha

IR WK
A7y o v

D3 N12T) 77337 DRRY

be-veite-cha uve.lechtecha +71 772 N3721 7013 N2Wa

va-de-rech,
u-ve-shoch-be-cha u-ve-ku-me:cha.
U-ke-shar-tam le-ot
al ya-de-cha, ve-ha-yu
le-to-ta-fot bein ei-ne:cha,
u-che-tav-tam al me-zu-zot bei-te-cha
u-vish-a-re-cha.
Le-ma-an tiz-ke-ru, va-a-si-tem et kol
mits-vo-tai vi-he-yi-tem ke-do-shim
lei-lo-hei-chem. A-ni A-do-nai
E-lo-hei-chem, a-sher
ho-tsei-ti e-te-chem mei-e-rets
" Mits-ra-yim
li-he-yot la-chem lei-lo-him.
A-ni A.do-nai E-lo-hei-chem.

MI CHAMOCHA
Me cha-mo-cha ba-ei-lim, A-do-nai?
Mi ka-mo-cha, ne-dar ba-ko-desh,
no-ra te-hi-lot, o-sei fe-leh?
Mal-chu-te-cha ra-u va-ne-cha,
bo-kei-a yam li-fe-nei Mo-sheh;
“Zeh Eiil” a-nu ve-a-me-ru:

“A-do-nai yim-loch le-o-lam va-ed!”
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TRANSLITERATIONS

Yit-ba-rach ve-yish-ta-bach, A1ARYN am
veyipaar veyiiomam Xanm opinm “Kenn

ve-yit-na-sei, Aoy HiE P LY R4
ve-yit-ha.dar ve-yit-a-leh ve-yit-ha-lal _‘7‘2UD?1_ n‘ggnn REmiak)
she-mei de-ku-de-sha, be-rich hu, R s
le-ei-Ja min kol bi-re-cha-ta R T-D ,NW'HP'I nnw

ve-shi-raa, RO RN312753 10 KHyY
tush-be-cha-ta ve-ne-che-mata” ™ ™ " ¢ T ¢ N T
da.a-mi-ran be-al-ma, ve-i-me-ru: ND);I’TH NDUJWD
a-mein. .]m$ :11px1 ’pryg T‘PDE_'I

4
BARECHU

Ba-re-chu et A-do-nai ha-me-vo-rach! !:n‘mga PTNRN D72
TV 7 73

le-o-lam va-ed! N 'D'?"W‘?

Ba-ruch A.do-nai ha-me-vo-rach

5
SHEMA

She-ma Yis-ra-eil: A-do-nai n 5N'1\U’ yRw
MR AT
792D DY M3

My 0797 imabn

E-lo-hei-nu, A-do-nai e-chad!
Ba-ruch sheim ke-vod
mal-chu-to le-o-lam va-ed!

6
VE-AHAVTA

Ve-a-hav-ta eit A-do-nai E-lo-he-cha :]’T[‘?N 7 DR PNATKY

be-choi A, -
le-va-ve cha, u-ve-chol naf-she-cha :]WB:-! ‘7;31 ?33‘7 ‘7;3

u-ve-chol .qj.xn-‘yg;n
me-o-de-cha. o )

Ve-ha-yu ha-de-va-rim ha-ei-leh, ,TI‘?INU D’_];T['-T‘ T’U’:
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a-vot ve-i-ma-hot, u-mei-vi ge-u-lah

7K1 K121, NITRK) Niax

li-ve-nei ve-nei-hem, le-ma-an

she-mo, be-ahava.  ITATINA NV JynY 013 ’33‘7

Zoch-rei-nu le-cha-yim, me:lech
cha-feitz ba.cha.yim,

ve-cho-te-vei-nu be-sei-fer
ha-cha-yim,

le-ma-a-ne-cha E-lo-him

~ chayim.

Me-lech o-zeir u-mo-shi-a u-ma-gein.

Ba-ruch a-ta, A-do-nai, ma-gein
Av-ra-ham
ve-ez.rat Sa-rah.

10
GEVUROT
A-ta gi-bor le-o-lam, A-do-nai,

me-cha-yei ha-kol a-ta,
rav le-ho-shi-a.

Me-chal-keil cha-yim be-che-sed,

me-cha-yei ha-kol be-ra-cha-mim
ra-bim.
So-meich no-fe-lim, ve-ro-fei
cho:-lim,
u-ma-tir a-su-rim, u-me-ka-yeim
e-mu-na-to li-shei-nei a-far.
Mi cha:mo-cha, ba-al ge-vu-rot,
u-mi do-meh lach,
me-lech mei-mit u-me-cha-yeh
u-mats-mi-ach ye-shu-a?
Mi cha-mo-cha Av
ha-ra-cha-mim,
zo-cheir ye-tsu-rav
le-cha-yim be-ra.cha-mim?
Ve-ne-e-man a-ta le-ha-cha-yot
ha-kol. Ba-ruch a-ta, A.do-nai,
me-cha-yei ha-kol.

YOI q7n omay wn

MMMIT HDA VAN, D702

omn oK VR

AR YW Y %R
DTN 122,77 T0K 03
W N

2K 0799 1933 PR
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Ve-ne-e-mar: “Ki fa-da A-do-nai ,3]71_7:2 NX 7 A78727 ARKRN

et Ya-a-kov, "3y -
u-ge-a:-lo mi-yad cha-zak mi-me-nu.” .1]?;7;] P Tm 1‘73511
Ba-ruch a-ta, A-do-nai, ga-al 5K 2 LIRR N2
Yis-ra-eil. T Tl LT
Sxws
8

TSUR YISRA-EIL

Tsur Yis-ra-eil, ku-ma be-ez-rat nya Ry ,‘7},_{'“'_U? mEh's
Yis-ra-eil, u-fe-dei chi-ne-u-me-cha . : e

Ye-hu-dah ve-yis-ra-eil. :]pNJD ;M ,‘7N']VJ"

Go-a-lei-nu A.do-nai tse-va-ot 5Sxam

she-mo, TP

JAnw NikQy 1 9K

SR Wity

ke-dosh Yis-ra.eil.
Ba-ruch a-ta, A-do-nai,
IR OK3 7 IRK 2

ga-al Yis-ra-eil.

9
AVOT VE-IMAHOT
A-do-nai, se-fa-tai tif-tach, ufi
ya-gid te-hi-la-te-cha. patobipiiala)iZaihint s
ANZIN TH
Ba-ruch a-ta, A-do-nai E-lo-hei-nu
vei-lo-hei

WK N IRK N
. . , APNIAKY WNIAK TR
a-vo-tei-nu ve-i-mo-tei-nu: o ' : J
E-lo-hei Av-ra-ham, 1703!7 ’TT‘?N /DU?L:}S 1'—[5‘&
E-lo-hei Yits-chak, vei-lo-hei Ya-arkov. 7 19K .Apy? oK)

E-lo-hei Sa-rah, E-lo-hei Riv-ka ; ;
' ’ b} 2
E-lo-hei Lei-ah vei:lo-hei Ra-chel. anl? nbx ,H[Z'.j.j TI‘?N

Ha-eil ha-ga-dol, ,‘7"I'T§U 51‘<U ‘7!'!'1 1TOXK)
ha-gi-bor ve-ha-no-ra, Eil el-yon. JR9Y DX KT DR
Go-meil cha-sa-dim to-vim, P o *1 : : B
ve-ko-nei ha-kol, ML 0 oI 7

ve-zo-cheir cha-se-dei 17PN 2N 7 )7l
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TRANSLITERATIONS

A-vi-nu Mal-kei-nu, cho-nei-nu
va-a-nei-nu, ki ein ba-nu
ma-a-sim, a-sei i-ma-nu
tse-da-kah va-che-sed
ve-ho-shi-ei-nu.

14
MA TOVU

Ma to-vu o-ha le-.cha, Ya-a-kov,
mish-ke-no-te-cha, Yis-ra-eill

A1V1 13013517 AR

Yy ,oWwyn 13 K 13
ALY TR MY 1Y

Apy? 2K 127
DR YR

Va-a-ni, be-rov chas-de-cha a-vo AN x‘mS ERtelul 3"]; MK

vei-te-cha,
esh-ta.cha.veh el hei-chal
kod-she-cha be-yir-a-te-cha.
A.do-nai, a-hav-ti me-on bei-te-cha,
u-me-kom mish-kan ke-vo-de-cha.
Va-a-ni esh-ta.cha.veh ve-ech-ra-a,
ev-re-cha li-fe-nei A-do-nai o-si.
Va-a-ni te-fi-la-ti le-cha,
A-do-nai, eit ra-tson.
E:lo-him, be-rov chas-de-cha,
a-nei-ni be-e-met yish-e-cha.

15
RESPONSES TO THE KEDUSHAH

Ka-dosh, ka-dosh, ka-dosh

A.do-nai tse-va-ot,

me-lo chol ha-a-rets ke-vo-do.

Ba.ruch ke-vod A-do-nai
mi-me-ko-mo.

A-ni A-do-nai E-lo-hei-chem!
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TRANSLITERATIONS

11
YIHEYU LERATSON

Yi-he-yu le-ra-tson i-me-rei fi "HTMINRKR '[15{'1‘7 T
A97 % 1M

ADRDY Y

ve-heg-yon li-bi le-fa-ne-cha,

A-do-nai, tsu-ri ve-go-a-li.

12
OSEH SHALOM

Oseh sha-lom bi-me-ro-mav, ALAlR)ak] 'Dﬁ'?‘y' oy
DISYW miyyr R
X532 531wy

ve-i-me-ru a-mein. JRAR MRKY

Hu ya-a-seh sha-lom

a-lei-nu ve-al kol Yis-ra-eil,

13
AVINU MALKEINU

Awi-nu Mal-kei-nu, she-ma %P ynw 3%n wax

ko-lei-nu. :17;9‘7 RPN 1951 wax
A-vi-nu Mal-kei-nu, cha-ta-nu 15"7' - ' r7 .
le-fa-ne-cha. ' '"2 73!_'! ,HJID_ : R ;IS

V1 W57 S
N7 172 R0 WRK

e Ar2yn 2y71 29
Awvi-nu Mal-kei-nu, ka-lei de-ver -5 "7 i o
ve-che-rev ve-ra-av mei-a-lei-nu. ; 73 ,’IJI;D,‘?D '-1]";?5
A-vi-nu Mal-kei-nu, ka-lei kol tsar "iJ’f?lzD Pvwn Yy
u-mas-tin mei-a-lei-nu. thiniplo) ,133‘773 11PN
Awvi-nu Mal-kei- R
vi-nu Ma. kei-nu, k.o te vej| nu 0723V O™ 19pa
be-sei-fer cha-yim to-vim. . S
A-vi-nu Mal-kei-nu. cha-deish a:lei-nu wena /"3"3.‘?79 “3’,33'5
sha-na to-va. 1250 MY why

A-vi-nu Mal-kei-nu, cha-mol
a-lei-nu ve-al o-la-lei-nu
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TRANSLITERATIONS

17

PASSAGES RELATED TO THE TORAH RITUAL

Ba-ruch she-na-tan To.rah le-a-mo
Yis-ra-eil
bi-ke-du-sha-to.

Ki mi-tsi-yon tei-tsei To-rah,

u-de-var A-do-nai mi-ru-sha-la-yim.

Le.cha, A-do-nai, ha-ge-du-la,
ve-ha-ge-vu-ra

ve-ha-if-e-ret, ve-ha-nei-tsach,
ve-ha-hod, ki chol

ba-sha-ma-yim u-va-a-rets, le-cha
A-do-nai ha-mam-la.cha

ve-ha-mit-na-sei le-chol le-rosh.

V.

Ho-do al e-rets ve-sha-ma-yim,
va-ya-rem ke-ren

‘le-a-mo, te-hi-la le-chol cha-si-day,
li-ve-nei

Yis-ra-eil, am ke-ro-vo. Ha-le-lu-yah!

TR 1Y 2
ANYTRa DX vy

TN RYRD Ty
DOUM AT

MM A7 Ia N A
ST MY AT DOXBRM
YR O 5303
RPINRT Manna T 77
MRS 525

DR YR DY 1T
Y7 1p oM
ATO727 fIn
Dy oKW 137
55T A28y
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Yim:loch A.do-nai le-o-lam,
E:lo-ha-yich Tsi-yon,
le-dor va-dor. Ha-le-lu-yah!

2K BWY T o
FA%I A Y iy

16

TORAH BLESSINGS

%
Before the reading o

Ba-re-chu et A-do-nai ha-me-vo-rach! !ﬂ"iﬂpﬂ MNN D92
TINT 7

My 0%y

APTIIR 7 TRK 12
IR WK 071 975

Ba-ruch A-do-nai ha-me-vo-rach
le-0-lam va.-ed!

Ba-ruch a-ta, A-do-nai E-lo-hei-nu,
me:-lech

ha.o-lam, a-sher ba-char ba-nu mi-kol

ha-a-mim, ve-na-tan la-nu et To-ra-to. 'D’T:-"llﬂ"?QD HJQ

Ba-ruch a-ta, A-do-nai, no-tein AninTnx 27710
ha-to-rah. .T'I‘TLI'-'\T_T '[Jj"u 2 ,RAK PRk

After the reading

Ba-ruch a-ta, A-do-nai E-lo-hei-nu, APTOR M RK N2

me-lech .
ha-o-lam, a-sher na-tan {a-nu To-rat 'D‘Z‘WU -]‘7.73
e-met, . - .
ve-cha-yei o-lam na-a nRK R ﬁJf? TD; WK
be-to-chei-nu. A12iN3 yu) n‘y"w iy
Ba.ruch a-ta, A.do-nai, no-tein _ ! : T :
ha-to-rah. JTIRT 100 1 LTAR M3
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TRANSLITERATIONS

11X,
Se-u she-a-rim ra-shei-chem,
ve-hi-na-se-u pi-te-chei o-lam,
ve-ya-vo me-lech ha-ka-vod!
Mi hu zeh me-lech ha-ka-vod?
A-do-nai tse-va-ot—

hu me-lech ha.ka-vod! Se-la.

18

ARESHET SEFATEINU

A-re-shet se-fa-tein-nu

ye-e-rav le-fa-ne-cha,

Eil ram ve-ni-sa,

mei-vin u-ma-.a-zin, ma-bit
u-mak-shiv le-kol te-ki-a-tei-nu,
u-te-ka-beil be-ra.cha-mim
u-ve-ra-tson

sei-der mal-chu-yo-teinu.
{zich-ro-no-tei-nu, sho-fe-ro-tei-nu.)

19

HAYOM HARAT OLAM

Ha-yom-ha-rat o-lam. Ha-yom

ya-a-mid ba-mish-pat kol
ye-tsu-rei

o-la-mim im ke-va.-nim im
ka.a-va.dim.

Im ke-va:nim, ra-cha-mei-nu

AR DMWY KW
071y MmN IxpIm
297 7R KAy
PTT 2R ML KA M
—NRy

7179 71237 90 KN

Y WNLY Ny

XN Y 0K A%
LD PIXD AR
ADYRR Pip7 2wpm
TiYI2 DRO2 Sapm
AN 17
(.ﬂl’pi"\g!‘lw ,ﬂ]’p‘l]‘l'\;{)

o7 .02y N oea
MYTDD LIYRY THY
OX O°)23 oK oMYy

VR ,O7I17 DX O™V
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V.
Ki le-kach tov na-ta-ti la-chem,
To-ra-i al ta-a-zo-vu.
Eits cha.yim hi la-ma-cha-zi-kim ba,
ve-to-me-che-ha me-u-shar.
De-ra.che-ha da-re.chei no.am,

ve-chol ne-ti-vo-te-ha sha-lom.

VL.

Ha-shi-vei-nu A-do-nai ei-le-cha,
ve-na-shu-va.
Cha-deish ya-mei-nu ke-ke-dem.

VIl

Ye-ha-le-lu et sheim A-do-nai,

ki nis-gav she-mo le-va.do.

VIll.
Ve-zot ha-to-rah a-sher sam
Mo-sheh li-fe-nei be-nei Yis-ra-eil,

al pi A.do-nai be-yad Mo-sheh.
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TRANSLITERATIONS

22

YOM KIPPUR CANDLE LIGHTING

Ba-ruch a-ta, A-do-nai E-lo-hei-nu,
me-lech ha-o-lam,

a-sher ki-de-sha-nu be-mitz.vo-tav
ve-tsi-va-nu le-had-lik neir shel
(sha-bat ve-shel)

yom ha-ki-pu-rim.

23

VE-AL KULAM

Ve-al ku-lam, E-lo-ah se-li-chot,
se-lach la-nu, me-chal la-nu,

ka-per la-nul
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ke-ra-cheim .02 Y 2R 0D
av al ba-nim. Ve-im ka-a-va.dim, ;]‘7 EREhKLY ;072D DK

ei-nei-nu le-cha te-lu-yot ad . .
i-nei-nu c.a u-yo a. MNRY Ty ].“.,,l!?n
she-te-cho.nei-nu ve-to-tsi cha-or HE :

mish-pa-tei-nu, ,ﬂJp@\{jm T;'N; N"B_’ﬁﬂ'}

A-yom Ka-dosh. AR oK
20

ALEINU

£

A-lei-nu le-sha-bei-ach la-a-don ]1'[1:(‘2 U;W‘? ’IJ’f?l{

ha-kol, %13 nnY 5o
la-teit ge-du-lah le-yo-tseir . g T T
be-rei-shit, Ny KoY MK vy

she-lo a-sa-nu ke-go-yei Eh)alis] N“?'! AINNTT M0
ha-a-ra-tsot, o ' e :

ve:lo sa-ma-nu ke-mish-pe-chot wa ,ﬂTQIISU n1ﬂ5=31y7;!?

ha-a.da-mah; 7M™, 072 Wpbn ow
she:lo sam chel-kei-nu ka-hem, .DJ"IDE_I"733
ve-go-ra-lei-nu ke-chol ha-mo-nam. T T
s ")) 1MIKY

Va-a-nach-nu ko-re.im
u-mish-ta-cha-vim u-mo-dim [aKnb)akRakiinfolizaat
li-fe-nei me-lech ma-le-chei T
ha.me.|a.Chim, ’D’D‘?nn 13‘779 1'7?3 735‘7
ha-ka-dosh ba-ruch Hu. KT 2 WiTpa

21
ALEINU (Conclusion)

Ve~n:e-e-mallr: hVe~ha-ya A-do-nai 2R 7 AT 0D
e-me-lec S :

al kol ha-a-rets; ba-yom ha-hu :Y?.?Sﬂ‘b?'?:z
yrhe-yeh M N KT Dina

A-do-nai e-chad u-she-mo e-chad.” g infe ﬁh\,ljﬂ X
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